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The waterfall cannot be using while people are inside the pool.

La cascade ne peut pas étre utilisée lorsque des personnes se trouvent dans la piscine.

Du kannst den Wasserfall nicht benutzen, wahrend Leute im Pool sind.

Questa cascata non deve essere utilizzata in presenza di bagnanti nella piscina.
De waterval kan niet gebruikt worden terwijl er mensen in het zwembad zitten.
La cascada no se puede utilizar mientras haya personas dentro de la piscina.
Vandfaldet kan ikke bruges, mens der er personer i poolen.

A cascata nao pode ser utilizada enquanto houver pessoas dentro da piscina.

O KATAPPAKTHX AEN MMOPEI NA XPHZIMOTMOIEITAI ENQ YNAPXOYN ANOPQIOI MEZA XTHN MIZINA.

3anpelLaercs NoNb30BaTLCA BOAONAA0M, Koraa fioan HaxoasTes B 6accenHe.
Vodopad nelze pouzivat, kdyz jsou v bazénu lidé.
Fossen kan ikke brukes mens det er folk inne i bassenget.
Vattenfallet kan inte anvandas nar det finns personer i poolen.
Vesiputousta ei voida kayttaa, kun ihmisia on altaassa.
Vodopad sa nesmie pouzivat, kym su v bazéne nejaké osoby.
Wodospad nie moze by¢ uzywany, gdy ktos znajduje sie w basenie.
A vizesés nem hasznalhatd, amikor ember van a medencében.
Udenskritumu nedrikst izmantot, kamér baseina ir cilveki.
Krioklio negalima naudoti, kol baseine yra Zmoniy.
Slapa ni mogoce uporabljati, ko so ljudje v bazenu.
insanlar havuzun igindeyken selale kullanilamaz.
Cascada nu poate fi utilizatd cand sunt oameni in piscina.
BoponagbT He Moxe Aa ce u3nonsea, AoKaTo MMa xopa B bacerHa.
Vodopad se ne smije koristiti dok su ljudi unutar bazena.
Arge kasutage seadet, kui inimesed on basseinis.
Vodopad se ne moze koristiti dok su ljudi unutar bazena.
el Jals Galaa¥) aa) g5 oL IO alastal oSa Y
Bopocnagom 3ab6opoHeHo kopucTyBaTtucs, konv B 6acenHi nepebysatoTb noau.
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